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A székely és magyar mmt 
A világtörténelemben is лап gondviselésszerű 

munkafelosztás. A nyugateurópai kultura uralkodik 
ma !az egész földkerekségén, ennek hódol be a régeb-
ben különélő ikiinaii-japán kulturvilág is. Az európai 
kultura bölcsője a kis ógörög és római föld volt s e kul-
turá't az északi barbár népek elözönlése után a római 
kereszténység alakította át uj külön egységgé a nagy 
római birodalom romjain és szélein. 

A nyugateurópai kultura-egységnek eddig egy 
igazi nagy ellensége volt: az iszlám, az arabok, mórok 
és oszmán törökök mohamedán vallása, melyben a-
boldogság netovábbja a ,nő élvezete, a több nőé egvütt. 
nemcsak a földön, hanem a másvilágon -is. tíz kultúra-
ellenes i rányzat Mert a kultura. művelődés nem 
egyéb, mint az ember lelkiségének, eszének uralma 
az 'anyagi természeten. Ennek ж észnek legfőbb kö-
vetelménye az abszolút Eszmék, az emberi ész és az 
állati élet mindentől független Alkotójának a kultusza. 
Az iszlám vallás н е т vezet igazi kultúrára, mert az 
ember lelki erejét a testi kultusz rabjává teszi, úrrá 
pedig a testi szenvedélyt, az ember állati elemét. 

A nyugateurópai keresztény kultúra szélső hatá-
rai délnyugaton Spanyolország és Portugália, délke-
leti sarka Erdély. E két hegyesvidék, két magas ten-
sik valóságos várai voltak a nyugateurópai kulturá-
ltak a délfelől támadó iszlám nagyhatalom ellen. Ez 
is ültetett ji'gyan 'gyorsan felvirágzó kultúrát a spa-
nyol földre, de csak mitrar üvegházi exotikus növényt s 
ezt külsőleg arabbá 'tette, ám ez eredetében görög tu-
domány és művészet volt. tehát rokon a nvmgateuró-
pai kultúrával. A görög tudományt és művészetet 
Nagy Sándor fegyverei s a római hódítás plántálta 
át Szíriába s emlék iskolái terjesztették át perzsa 
földre, iimely behódolt az arab fegyvernek. Az iszlám 
szenvedélyes fanatizmusa hetvenöt esztendő alatt 
óriási sikereket ért el: kiterjesztette uralmát a türk 
földig, Turkesztáinig. továbbá Indiáig, egész Kis-
ázsiára és Afrika északi felére, sőt behatolt Európáiba 
a spanyol félszigetre (711). Mire az .iszlám első szá-
zada véget ért, már megjelent a nyugati román kul-
.tura 'közepén francia földön. De Martel Kárelv frank 
baltája, rettentő elanja, gall tűzzel párosult germán 
izma elől kénytelen volt meghátrálni. Így az iszlám 
visszavonult a pirenei félszigetre. Itt a spanyol hősök 
sokkal tovább 'küzdöttek ellene, mint a magyarok a tö-
rökök eliten: csaknem nyolc teljes századon át. Az 
igazi nagy küzdelem két századig tartott, а XI XIII. 
század eleje közt. Ekkor az iszlám a spanyol föld 
déli szélére szorult, Granada vidékére, de itt megma-
radt még Iközel három századon át. A görög ikuűtura-
íorrás itt végül el szikkadt. alchimiát. kabbalát ter-
melt. 

E három század közepe táján jelent meg az isz-
lám Európa közepétől délre, a Fk¡ likán-f élszigeten 
(1356). Az oszmán törökök terjesztették itt szintén 
gyorsan. De keresztény testvéreik, a hunn-turk ere-
detű magvarok és székelv e'őliaroosaik. kik a bolea-
ros török nyelvüket már n é f v századdal előbb vog ti-
los nyelvre változtattak s nemsokára belepték a nvu-
gateurópai kulturközö>sségbc. állandóan megőrizték 
törökös vitézségüket s Nagv Lajos király vezérlete 
alatt eléje mentek az oszmán töröknek már európai 
léte tizedik évében. Akkor ntég jókor lett volna, lia a 
magyarnak sikerül a rörö>k ellen egyesíteni a ba'káni 
népeiket s (megóvni őket az ötszázades török uralom-
tól: de nem lehetett, mert útiakat á№ta a cirill-irás és 
a keleti szertartás kultura- és kultuszkiilönbsége. 

A balkáni népeket a magyar i w nem menthette 
meg. ámbár diada'hadjárattal nyomult előre a Bal-

a nyugateurópai kuliura őre. 
kán hegyszorosokig, a törökök fővárosa. Driraápolv 
közelébe (144Л). A következő évben Nvugatieuróoa 
lelkesedésétől kisérve. a pápai és olasz államok szö-
vetségeseként 'megindult a magyar hadsereg, hogy ki-
verje a törököt Európából. De a versengő olasz keres-
kedő gályák megmentették a törököt, gyorsan átszál-
lították ¡a tengeren Kisázsiából a szultán hadát. A ma-
gyarok még igv is győztük Várnánál, csak ifjú len-
gyel! királyuk vakmerő hősiessége, heveskedése ron-
totta ei Hunyadi diadalát. 

Egy százados európai ittléte után a török elfog-
lalta а Bakkán-íél'sziget délkeleti szélén a görög hi-
tűek fővárosát, Konstantinápolyt, északi szélén pedig 
hatalmas ostrom alá vette Belgrádot. A magyar ke-
resztény hősiesség Hunyadi vezérlete alatt meghiúsí-
totta Nagy Mohamed szultán minden erőfeszítését: 
nemcsak a római Szent Péter oltárán nem abrakol tart-
hatta lovát, hanem még a belgrádi várban sem. Meg-
szégyenülve kellett elfutnia (145(0. Hunyadi fia. Má-
tyás király, a magyar nép hőse. nvugari szomszédai-
val háborúskodva is elég erős arr.t. hogy a törököt 
hosszú békére kényszerítse. Csak negyven év mulya 
mozdul a török újra. miután másfélé sikereket aratott 
és megerősödött, a magyarság pedig elgyöngült fejé-
ben és tágjaiban, királya és rendje viszálvkodákíban. 
végül hitében is. 

A török hódítás célja raem Magyarország volt. 
hanem Bécs, Róma s az egész nvtigateurópai kultur-
terület. Magyarország olyan volt az iszlám délkeleti 
törtéraelében, mint Európa délnyugati sarkán a spa-
nyol és portugáJi föld: áttörő gát. A hatalmas török 
seregek mindig kimerülték, míg a magvar végvárak 
hősei közt elvergődtek Bécsig. Közbe» el kellett fe-
csérelniük a drátgia nyári időt a magyar várőrök ina* 
kacs, soha nem lankadó, újra meg újra friss erővel tá-
madó ellenállása miatt. Ez nem mindig volt passzív 
rezisztencia, hanem ki-kítört. fölkereste az óriási el' 
lenséget, útjától eltérítette, magára л о т а , mint 
Zrínyi, őrölte, gyengítette, tartóztatta még élete árán 
is. A drágábban fizetett idegen zsoldosakra ellenben 
nem igen lehetett bizton számítani s hamar alkuba bo-
csátkoztak az ellenséggel. A magvarokat a hon sze-
retete s a válási eszme tüzelte, a verőkkel örökölt 
harciassággal. A Gondviselés ezen természetes és ter-
mészetfeletti erényeket használta föl keresztény nyu-
gati kultura ótalmára. 

Noha a töröktől szabad magyar föld és Erdélv 
kicsi volt és megoszlott, mégis iskolázásban, irodalom-
ban, törvényalkotásban, közéletiben élénkebb ekkor a 
magyar mozgékonyság, mint mikor teljes volt a te" 
riilete. S hogy a törökre ininő veszedelem lehet éppen 
Erdély, mint hatalmas feliiegvár. ez éppen egy raa£V 
török lendület, a Színára-féle terjeszkedő politika ide-
jén tűnt ki. Báthory Zsigmond akkor az erdéivi feje-
delem, igaz magyar tipus, tehetséges hős, de állhatat-
lan. Lecsapott Erdély fervsik járói s Gvurgyevónál 
megverte a hatalmas török sereget; főrésze volt 
inezökeresztesi diadal kivívásában is. melyet az ok-
talan zsákmányvágy rontott el. j . 

Százötven évig harcolt a magvar-székelv a tö' 
rök testvér ellett hite miatt. Ezalatt fogyott számban-
szegényedett vagyonban. elvesztette sok régi kin-
csét, de nem lankadt szellemi kultiirában. noha a ki'' 
lön magyar földön is sokszor labanc volt :tz ur. Ez-
alatt a nyugateurópai kultura keletről védve gazda-
godhatott vagyonban, tudományban, m ű v é s z e t e k b e n -
még politikai és vallási harcokat is ráért vívni önmaga 
ellen. 

A nyugateurópai kultura többször fölismerte J 



magya r ság nagv kulturvédő érdemét, magasztal ta , 
segítette is o lykor ; de máskor meg letörni igyekezett 
harci erejét , mikor azt hitte, hogy már nincs rá szük-
sége. sőt teriiére v m Michelet francia történetíró föl-
vetette a kérdést : miikor fogja Európa meghálálni Ma-
gyarországnak nagy érdemeit az európai kultúra öu-
fel á I doz ó véd d m éér t ? 

Egyénék jutalma és büntetése maradha t a más-
világra, mert az ember lelke örökké él; de a nemzetek, 
államok, társaságok nem élnek örökké. eZek élete a 
földön ér véget, ezek számára az osztó igazságosság-
i a k itt kell eljönnie. Bűneiért a magvar , székelv .ret-
tentően megokol t , öná l ló nemzeti léte boldogságát 
azonban még alig élvezte, százötven éves önfeláldozó 
k w u r a - v é d ő vallásos harcaiért igazságos nagy jutal-
mát még nem m e r t e el. Pedig az Isten igazságos. 
Büntető hatalmát irgalmával mérsékli, jutalmait pe-
dig kegyelmével ftíkozzza. 

Európa leghösebb vitéze most pihen, ideiét ön-

miivelésére fordíthatja. Világtörténelmi szerepe még 
nem ért véget. Arra a népre, inelv egész életén át át-
törő gá«t volt a nyugati román nemzetek kulturáia szá-
mára a saját keleti pogány és iszlám rokonai, a be-
senyők. kunok, tatárok és törökök ellen, arra szükség 
lehet később is. Közel a z ni keleti r é m az orosz bol-
sevizmus. Ez is kulturellenes. Százados kulturakincse-
ket .pazarol és pusztít el. Polit ikája Fzsau-politika. a 
rövidlátó közeli anyagi célokért minden 'magasabb ér-
téket feláldozó kein ér-politika, a. távolibb és felsőbb-
rendű nemzeti feliadatok sírásója. 

Van kipróbált őre a Kárpátok köövének s a kul-
t urának. Aki egy évezreden át védője volt a nyugati 
. (¡mán népek kul túrá jának, talán tehetne még szolgá-
latot az ifjú keleti román kultúrának is. ha méltán 
megbecsülnék. 

fis meg fogják becsülni, mert igazsága. íutaltna 
még há t r a vtau. 

I)r. Erdclvi László. 
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Husztá András Frankfurtban. 
A XVIII. század első felében nagv hírnévre tett 

szert Huszti András jogtudós, az erdélyi protestáns 
,sok első jogtanára. Nagv hiréf részben müveinek kö-
szönhette. részben pedig működése uj i rányának . Ö 
volt az ékső. ¡..¡ki amellett kardoskodot t , hoev csupán 
gyakorlatiból nem lehet mindent elsajátítani. hanem 
elsősorban elméleti jogi ismeretekre van szükség. Már 
fiatalon sokat gondoikozott ¡a magvar iskolák állapo-
tán. Többek közöt t azon. hogy ¡mi annak a z oka, hogy 
az iskolákban elmennek a logikáig. de tovább nem. 
Ugy vette észre, hegy tozok közül, akik politikai pá-
lyára léptek. sokan panaszkodtak, hogy az iskoláiban 
keveset tanultak s annak sem veszik sok hasznát . 
Huszti ugy érezte, hogyha ő olyan köriül mén vek közé 
juthatna, hogv a josjot ,iól megtanulhatná, .kkor ö 
azt itthon is el terjesztené s az if júság jogban való já-
ratlan sá gát eIhá rit ná. 

Amikor a jogtanul ás forrásá t kereste. Németor-
szágra gondolt. A porosz király évenlkintkét-lkét nagv-
enyedi diákért fizetett ellátási költséget, akik az Odera 
melletti Frankfur tban teológiát .thnultiak, Ide -szere-
tett volna eljutni ő is. Szokásban volt akkoriban a z 
>s. hogy egy-egy föur valamelv törekvő fiataileinbert 
külföldre küldött, hogv ormain hozot t ismereteire a 
család fiatal tagjai t is .megtanítsa. —' Huszti igen ió 
ismeretségben volt a gróf Teleki családdal, ezek révén 
Pedig a B a r e o y a k k a l . A Lónán lakó Teleki Pál ta-
nu'ó -gyermekei számára háztar tást tartott Kolozs-
várt . a tanulmányban va;ló felügyeletet m e g Husztira 
®izta. Mellettük Teleki Ádám, utóbb e e v időben Te-

Sámuel . Dániel Lőrinc és Bt .rcs.av Já-nos. Teleki 
Krisztinának. Barcsav Ábraháionénak fia. nőttek fel 
peze alatt. Ugv hitte Huszti. hogv jogtana lá-sát a Te-
'tiki csaHád is elő fogj.1 mozdítani. 

Számítása fényesen sikerült. Az envedi kollégium, 
: ,mely a porosz király a lapí tványára a jelölést meg-
^t-te. ké: évre*ingvenes helvét biztosított számára , 
•^'ircsavmc is ötszáz forintot igért t á m o c t á sá ra . így 
felült.1727. év kora tavaszán útnak indult . , 

Az akkori közlekedési viszonyokhoz mérten JQ-
'¿ton ment. erősen jvIkésziM've, pisztollyal ellátva. 

|Vebrecenen. Miskolcon. Rimaszombaton. Losoncon, 
^inácskön. Rádon keresz'iil ért Pestire. A magával 
iozo t t l evekket mindenütt á tadta . Pesten hat é s fél 
P i n t é r t p-zr>lván is túladott, az árán pedig Bécsben 
ler*geri görény es v h eget vett. Bécsben egyenesen az 
Aranyos medvébe szállott, a Teleki család részére be-

vásárolt. majd kissé körülnézett . Já r t a császár p i ló-
tájában,, ahol éppen az a r anygyap ja s urakat vendé-
gelték, -majd fekete magya r köntösében a Szent Ist-
ván templomába is elment. Azt hitte, hogv m e g fogiák 
mindenfelé bámulni, de Bécsben nem volt már isme-
retlen a magyar . így meg sem kérdezték, hogv -ba-
goly-e. vagy mi hazulról hozott süvegében. Útlevelet 
váltva, nagy hidegben tovább .indult s bár Olmütztöl 
Frankfurt ig fujt a sebes szél és verdegélt ;a. hamar el-
múló .márciusi hó. szerencsésen elért céliához. 

Frankfur tban a tanárok örömmel fogadták. Az 
idegent mindig több édekilődés kíséri, szívesen látták 
őt is. móndja Huszti, mert .magyar köntösben jelent 
meg. Az egye tem rektora menten beiktatta. 

Itt volt tehát vágyai Ítélvén s nagv igyekezettel 
.munkához is látot t . Hoineccius (iottlicb János ioc-
és bölcsekutanár előadásai .valósággal elkápráztat ták. 
Innét küldöt t (.még kiadatO'.'in) leveleiben a legnagyobb 
bámulat és lelkesedés hangján beszél róla. De tanul-
mányaiban az első perctől kezdve anyagi nehézségek 
zovarták. A nyomongás és tudomány testvénként iár-
ják a földet, de viszont a szegénységben sokszor erő 
rejlik, amely nem enged és szembeszáll va minden ba j -
jal. érvényesülésre tör. A Husztinak szánt pénz kül-
désében is zavarok á l ö t t a k be s „idegenben való buj-
dosásában.' ' c sakhamar -nyomorúságos állapotra ju-
t o t t 

Mivel a Teleki családhoz való lekötöttsége miatt 
elkésve indult útnak, az első évi ellátási dijából csak 
öt hónapi részhez jutott, a Barcsavné-féle pénzből is 
csak hároinszáznegyven forintot kapott kézhez. A 
maga kis pénzét is elköltötte. Addig csak megvolt, 
amíg az ingyenes el látás tartott , de aztán beköszön-
töttek a nélkülözés napjai. Közben a teológiát be is 
fejezte, de tovább is ott marad t , hogy jogot is tanul-
hasson. 

Olyan szegénységbe jutott, hogv nem ¡évén pénze, 
már nem is tudta magá t kiváltani. JÓSZÍVŰ házigaz-
dá ja megigérte. Iteg-v megvár ja , amig valahonnan 
pénzt szerez, csak el ne szökjék, amint a diákok ezt 
már ott tenni szokták. Megígérték neki azt is.' hogv 
1729. szeptemberig nem záriák ki a közös étkezés-
ből sem. Nagv nyomorában -keservesen szerzett het-
venhat forint érő könyveit is el kellett adnia . E hely-
zetében tanárai szánták meg , két tanára. Heineccius 
és Hoffmaii ( iodofréd látták el élelemmel. De leron-
gyoíódott. Egy oda vetődött ertlélvi embertől kapott 
kölcsön két a r a n y a t . azon vett inget, har i snyát , pa-
pirost. Közben Telekitől érkezet t nyolcvan német fo-


